JUKI - PAN

Modelo série LBH 782

Caseadeira 1 Agulha, Ponto Seguro.
de Alta Velocidade

MANUAL DE INSTRUÇOES


PARA OPERAÇÃO SEGURA

1- Não coloque a mão debaixo de faca que corta o tecido e da agulha quando liga o interruptor da corrente ou quando opera a máquina de costura

2- Não coloque suas mãos na máquina quando ela estiver em operação.

3- Nunca ponha os dedos, cabelos nem vestidos nenhum objeto próximo ou sobre o volante, Correia em V, bobina ou motor durante a operação.
4- Se a máquina está equipada com protetor de Correia, não opere a máquina se o protetor não estiver no lugar.

5- Antes de colocar o conector elétrico, observar se a chave que liga a máquina esta em off (desligado).

6- Para garantir a segurança nunca opere a máquina sem aterramento ligado.

7- Antes de ligar o conector de alimentação, o interruptor de alimentação devera ser desconectado de antemão.

8- Não opere a máquina se estiver relampejando para maior garantia do produto, desconectando o cabo de alimentação da tomada.

9- Se você mover a máquina repentinamente de um ambiente quente para um ambiente frio, observará condensação, retire o cabo de alimentação da máquina comprove que não há perigo de gotas de água na máquina.
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17
ANTES DE FUNCIONAR

· O sentido de rotação normal da máquina é para a esquerda, vista do disco da polia. Nunca permita que gire para a direita.
· Nunca opere a máquina sem antes lubrificar a base do cabeçote.  

· Tire sem falta a caixa da máquina e a linha da a sempre que fazer um costura de teste.

· Sempre remova a sujeira da lançadeira ou do cortador de unha da bobina ao terminar o trabalho diariamente e confira a quantidade de óleo restante do cabeçote.

· Nunca se esqueça de voltar o pedal ativador na posição original depois que a máquina tenha começado a funcionar. Se permanecer o pedal pressionado, é possível que a máquina faça dupla costura ou que origine uma parada-movimento durante a alta velocidade. 

· Verifique se a tensão da máquina esta ajustada corretamente. Confirme que a cabo elétrico está conectado à fonte de alimentação.

1- POLIA E CORREIA EM V DO MOTOR
Execute os seguintes procedimentos depois de desconectar a máquina de costura a corrente elétrica.

1. Na operação monofásica ou trifásica se utiliza motores de 300 W, 4 pólos (se usado um motor de 250 W, faça funcionar a máquina a 3100 R.P.M. ou menos)
2. Usa Correias em V tipo M

3. Pegue como referencia a tabela seguinte, para detalhes de polias do motor, tamanho da Correia em V e velocidade da costura.

	Velocidade de Costura
	Freqüência
	Número da polia do motor
	Correia em V de alta velocidade
	Correia em V de baixa velocidade

	3600 p.p.m
	50Hz

60Hz
	B7262-781-000

B7263-781-000
	44”

43”
	42”

42”

	3400 p.p.m
	50Hz

60Hz
	B7256-781-000
B7257-781-000
	44”
42”
	43”
42”

	3100 p.p.m
	50Hz

60Hz
	B1253-781-000

B7254-781-000
	43”

42”
	42”

42”

	2900 p.p.m
	50Hz

60Hz
	B7258-781-000

B7259-781-000
	42”

41”
	42”

42”


Número de peca da Correia em V: MTJ-VM00 000
MODO DE INSTALAR A POLIA DO MOTOR

Coloque a polia número (1) no eixo do motor, do modo que à parte

Plana (A) (do eixo do motor fique alinhada com o primeiro parafuso 3).

Logo aperte bem os parafusos (2) e (3).
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* Como instalar a correia em V

1. Coloque a correia V de alta velocidade (1) na polia de aceleração (2) e a polia de diâmetro maior.
2. Coloque a correia em V de baixa velocidade (3) na polia (4) e na polia de diâmetro menor

3. Ajuste a tensão da correia em V (1) e (3) mexendo no motor de lado a lado de maneira que haja uma folga de aproximadamente 10mm. Pressionar ligeiramente com os dedos a correia no centro.

4. Mova o motor para frente e pra trás para alinhar as Correias em V (1) e (3)
2- INSTALÇÃO DO PORTA FIO
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Monte o porta fio e fixe o mesmo no buraco da mesa Logo após aperte a porca (1) para fixar o porta fio. Se os cabos elétricos vão pelo teto passe os cabos por dentro do tubo do porta fio(2), para conectar a corrente principal

3- INSTALAÇÃO DO CABEÇOTE
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Coloque a arruela (2) na dobradiça (1) e fixe a dobradiça (1) no cabeçote da máquina de costura. Então coloque o cabeçote da máquina na base dela. 

4- COLOCAÇÃO DA CORREA PLANA

Execute o seguintes passos depois que desconectar a máquina de costura da corrente elétrica.
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1. Remova o parafuso (1) para retirar a mola (2) do parafuso de suspensão.

2. Passe a correia (3) através do desviador da correia (4) para que a correia gire na direção certa (A)

3. Reinstale o parafuso e a mola (1) (2) nas suas posições originais.

4. Levante a alavanca do desengate (5) na direção que indica a flecha, e passe a correia entre o engate B (6) e o

       engate A (7).

5. Passando pelo desviador da correia (8) localizado ao lado do transmissor de velocidade, coloque a correia na polia de tensão (9)
6. Coloque a garra de retentor (10) na segunda ranhura do fundo do soquete (11) para fornecer tensão a correia.
        NOTA: Alguma expansão ou contração na correia causado por temperatura ou umidade pode torná-la muito
        difícil de instalar.Entretanto, correia retomará seu comprimento original enquanto em uso

5- INSTALAÇÃO E REMOCÃO DO PROTETOR DE CORREIA
Primeiramente desconecte a máquina da corrente elétrica.

Faça o alinhamento do pinos (2) com os furos (A) da tampa protetora da correia (1) empurre a tampa na direção da flecha até o encaixe. Para retirar abra a mesma e passe na direção oposta da flecha e logo a levante.
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6- LUBRIFICAÇÃO
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* Antes de começar a trabalhar com a Máquina:

1. Encher o depósito da máquina com óleo até o nível indicado (HIGT)

2. Quando a máquina é operada depois que o depósito fique cheio de óleo o óleo fica fluente pelos tubos observado pelo visor de indicação (1) até que e máquina de costura fique lubrificada. (a operação à baixa velocidade facilita a observação do óleo lubrificante). Se você utilizar óleo usado, irá acumular sujeira no pavio do feltro da rede de lubrificação, como se mostra na figura, deteriorando o fluxo normal do óleo na máquina. Neste caso é necessário drenar o óleo do depósito da máquina e encher com novo óleo e extrair os pavios do feltro até ficarem limpas.

3. Se no caso o óleo estiver manchado(sujo) solte o parafuso (2) de drenagem para drenar o óleo sujo do depósito da máquina e encha com novo óleo. 
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*Ajuste da Lubrificação da Lançadeira

Ajuste a quantidade de óleo lubrificante endereçado para a lançadeira girando os parafusos de ajuste(1) para um ajuste grosso e logo o parafuso(2) para um ajuste fino; a quantidade de óleo diminui ao girar no sentido horário do relógio.

* Outros pontos para lubrificar

1. Coloque uma ou duas gosta óleo nos pontos marcados com uma flecha. Faça uma vez por semana.

2. Coloque duas ou três gotas de óleo no ponto(A) quando funcionar pela primeira vez uma máquina nova ou máquina que não foi usada por muito tempo.
7- COMO INSTALAR A AGULHA
Use uma agulha DP x 5.

1. Solte o parafuso da fixação da agulha (2) segure a agulha (1), com a cava direcionada para o operador.

2. Insira a agulha no buraco da barra.

3. Aperte com firmeza o parafuso de fixação da agulha.
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8 - INSTAÇÃO E REMOÇÃO DA CAIXA DE BOBINA

Execute os seguintes procedimentos depois de desconectar a máquina de costura da corrente elétrica.

1. Suba a alavanca que segura a caixa de bobina (1). Segure-a com os dedos e tire a caixa de bobina. A bobina não irá cair enquanto a alavanca estiver.
2. Para instalar a caixa de bobina, empurre a caixa de bobina até a lançadeira e logo empurre a alavanca.
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9- ENCHENDO A CARRETILHA(BOBINA)
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1. Coloque a bobina no eixo do enchedor. 

2. Pegue o fio e passe pelas guias em ordem numérica como mostra a figura, enrole o extremo com várias voltas na bobina.
3. Empurre o enchedor na direção da flecha no qual a bobina irá girar.

4. Solte a porca de ajuste e aperte e desaperte o parafuso de ajuste para que a bobina se enrole automaticamente, até os quatro quintos de sua capacidade.

5. Se a bobina se desenrolar por desigual ajuste a posição do suporte do poste de tensão do enchedor de bobina para obter o enchimento por igual da bobina.

10- COLOCAÇÃO DA BOBINA
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1. Segure e coloque a bobina na caixa de bobina de maneira que fique enrolado no sentido contrário ao movimento dos ponteiros do relógio.
2. Passe o fio pela saída (A) da caixa de bobina, empurre o fio e tire o mesmo pela saída (B) passando por baixo da mola de tensão.
3. Coloque a bobina de maneira que gire na direção da flecha.

11- PASSANDO A LINHA NA AGULHA

1. Passe o fio na ordem que mostra as figuras.

2. A passagem pode ser efetuada facilmente usando o passador que é fornecido com máquina.
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12. REDUÇÃO DE VELOCIDADE DE COSTURA E PARA DE EMERGÊNCIA.
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* Redução da velocidade de costura

1. Gire a manivela (1) para baixo até a posição (A)

2. A máquina diminuirá sua velocidade imediatamente.

*Parada de emergência.

1. Gire a manivela para a posição (A) e continue até a posição (B).

2. A máquina irá parar imediatamente.

Nota: Se a manivela não voltar a sua posição, empurre suavemente

.

13. MANIVELA DE ALIMENTAÇÃO MANUAL

Antes de executar estes procedimentos certifique-se que a máquina esta desligada da corrente elétrica.
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Se deseja continuar a costura manualmente logo após uma detenção de emergência ou para continuar a costura desde um ponto intermediário logo que se cortou a linha, por exemplo: Faça girar a manivela (figura (1)) para funcionar o mecanismo de alimentação do tecido.
Nota: Antes de mover a manivela confirme que a agulha não esta dentro do tecido.

14- COMO EVITAR QUE A FACA DESÇA
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Se não deseja cortar o tecido logo depois de costurar, devido uma ruptura da linha (fio) ou outro motivo, mantenha ligeiramente pressionada a alavanca de detenção (parada) da faca (1) até que a máquina pare. A faca não ira descer

.
15- TIPOS DE COSTURA
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Esta máquina pode fazer dois tipos diferentes de pontos nominalmente chamadas de pontos zig-zag e pontos pérolas.

Ponto ZIG-ZAG

Os pontos são formados de Zig-Zag mantendo a parte superior do tecido unicamente ao fio da agulha e a parte inferior ao fio da bobina.

Ponto PEROLAS
Se aplica maior tensão ao fio da agulha para fazer que opere na superfície o fio inferior, se forma o ponto pérola mediante o fio inferior que sobressai a ambos os lados da linha central.

16 - TENSÃO DA LINHA
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* Ajuste da tensão para produzir pontos pérolas.

1. Ajuste a tensão da linha da bobina em 15 ou 20g mediante o parafuso de ajuste (1) da caixa de bobina.

2. Ajuste o poste de tensão número 1 (2) rara obter a tensão adequada da linha superior de maneira que o arremate se forme com pontos, sobre-pontos de bom aspecto. Se a tensão é muito baixa pode-se formar um nó no verso do arremate.
3. Ajuste o poste de tensão numero 2 (3) para obter a tensão adequada nas costuras paralelas do tensionador, observando as pontadas.
* Ajuste da tensão do fio para efetuar pontos zig-zag
1. Ajuste mediante o parafuso de ajuste (1) da caixa de bobina a tensão do fio inferior em aproximadamente entre 40 a 50 g.

2. Troque entre si as molas do poste de tensão numero 1 (2) e numero 2 (3) (o poste de tensão número 2 tem uma mola mais frágil).
3. Ajuste a tesão do poste de tensão número 2 (3)para evitar falha no final da costura.
4. Mediante o poste de tensão numero 1 (2) pode ser ajustado os pontos dos lados paralelos e dos arremates.
17 - AJUSTE DO TAMANHO DO CASEADO
1. Tira tampa (1) e eleve a mesma (2)

2. Solte a porca (3) mediante chave que acompanha a máquina. Coloque o ponteiro (4) ao tamanho desejado guiando-se pela escala (5). (Este tamanho é o mesmo que corta a faca) e logo volte a apertar a porca (3)

3. Mediante testes de costura ajuste a largura dos pontos sobre-pontos de maneira que as costura de arremate não sejam cortadas pela faca.
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*Como Trocar o Calcador

Use um calcador (6) que tenha um tamanho aproximadamente igual ao tamanho da casa.
Removendo o parafuso (7) pode mudar o calcador junto com o suporte do conjunto.
	Números de peças do conjunto de calcador e suporte.
	Largura aplicável da faca

	B1552-781-OAO
	1/4"-3/4”

	B1552-782-OAO
	1/4”-1”

	B1552-783-OAO
	1/4”-1 ¼”


18 - SUBSTITUIÇÃO DA FACA
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Ao afiar ou substituir a faca, retire-a da seguinte maneira: Desconectar o cabo de forca de energia
1. Solte o parafuso (2) que o sustenta e retire a faca e a arruela.

2. Coloque a faca no suporte da faca de maneira que um dos extremos fique elevado, inclinando a faca, descendo 2 ou 3 mm por baixo da superficie da chapa ao abaixar a faca a sua posição inferior.
Nota:  Ao colocar o parafuso não esqueça de colocar a arruela.


19- AJUSTE A LARGURA DO CASEADO. LARGURA DOS PONTOS E DO ARREMATE E A POSIÇÃO DE REFERÊNCIA DO CASEADO.

Execute os passos seguintes e procedimentos depois de desligar a máquina de costura da corrente elétrica.
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A agulha oscila da direita à esquerda tendo como posição de referencia a linha da base direita. Faça o ajuste do seguinte modo:

1. Ajustar a largura do ponto (A) aperte o parafuso ou solte o parafuso (1) e coloque o ponto (2) em valor desejado da escala (3). A largura real do caseado será a metade do indicado no valor da escala (mm).

2. Para ajustar a largura do arremate (B) aperte ou solte o parafuso (4) e coloque o ponteiro (5) no valor que indica o ponteiro (2) na escala, fazendo que o arremate seja o dobro do tamanho da largura do caseado.

3. Ajuste a posição da linha, base direita (C) parafusando ou desparafusando o parafuso (6) de maneira que se mantenha separada da costura lateral da linha do corte da faca. À medida que se parafusa o parafuso (6), a linha da base direita se mexe para esquerda.

4. Efetue um ajuste mais fino fazendo testes com a máquina de costura. Faça um ajuste melhor testando costuras com a máquina.

20 - TROCA DO NUMERO DE PONTOS
	Símbolo
	Nº de pontos engrenagens pequenas.
	Nº de pontos engrenagens grandes
	Símbolo
	Nº de pontos engrenagens pequenas
	Nº de pontos engrenagens grandes

	A
	54
	345
	I
	93
	200

	B
	62
	300
	J
	100
	190

	C
	66
	285
	K
	105
	180

	D
	70
	268
	L
	110
	170

	E
	74
	252
	M
	115
	160

	F
	97
	238
	N
	123
	152

	G
	83
	225
	O
	130
	142

	H
	88
	212
	
	
	


Execute os seguintes procedimentos depois de desconectar a máquina de costura a corrente elétrica.

Engrenagens de impulso

1. Você pode controlar o número de pontos selecionando as engrenagens de impulso como se mostra na tabela.

2. Para identificação das engrenagens em cada um deles estão gravadas marcas com letras A, B, C, etc.e com números como 123, 152, etc.

3. Use uma combinação de engrenagens que tenha as mesmas marcas alfabéticas.

4. O número registrado de engrenagens representa o número de pontos que se obtém mediante a combinação de engrenagens impulsoras.
(As letras encerradas num circulo da tabela corresponde às engrenagens incluindo os acessórios normais da máquina. As outras engrenagens são opcionais). 
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* Colocação das engrenagens de impulso em seus eixos

1. Empurre a engrenagem (1) no eixo de maneira que fique fixo pelo passador do eixo(2) localizado próximo ao operador da máquina.

2. Ao instalar a engrenagem (3) e o passador traseiro (4) empurre a engrenagem (3) no eixo enquanto ele gira na direção da flecha.
3. Ao trocar o número de pontos a 93 ou menos, solte o parafuso (5), mova a alavanca de baixa velocidade (6) na direção da flecha para evitar que a faca desça durante o funcionamento de alta velocidade
21 - AJUSTE DA PRESSÃO DO CALCADOR.
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Ao pisar completamente no pedal, o calcador se eleva para 12mm. Para ajustar a pressão que aplica o calcador ao tecido, gire o regulador da mola de pressão (1).Quando a pressão não é suficiente para evitar um franzido do tecido, gire o regulador (1) no sentido horário do relógio.

22 - RELAÇÃO ENTRE A AGULHA E A LANÇADEIRA

Execute os seguintes procedimentos depois de desconectar a máquina de costura.
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* Ajuste a relação entre a agulha e a lançadeira do modo seguinte:

1. Abaixe a barra de agulha para o ponto morto inferior, ao abaixar a agulha para o centro do buraco da chapa.

2. Solte o parafuso de conexão da barra de agulha (1) e ajuste a altura da barra de agulha. (Ajuste a barra de agulha)
3. Insira a parte “1” do calibrador de sincronização (2) entre a parte inferior da barra de agulha (4) e a chapa (3).

4. Aperte novamente o parafuso da conexão da barra de agulha (1) para ajustar a posição da lançadeira.(Ajuste a lançadeira)
5. Solte o parafuso de fixação (5) da lançadeira usando uma chave Allen que vem com a máquina.

6. Faça girar a polia de impulsão da máquina na direção normal do giro até que a agulha comece a elevar-se da sua posição inferior.
7. Insira a parte “2”do calibrador de sincronização (2) na separação entre o extremo inferior da barra da agulha e a placa, de maneira que o extremo inferior da barra da agulha fique em contato com a parte “2” do calibrador de sincronização
8. Alinhar a ponta da lançadeira (6) com o centro da agulha (7) e ajuste de maneira que obtenha uma separação de aproximadamente O,5mm (1/64”) entre a agulha e a ponta da lançadeira. Logo aperte firmemente o parafuso da lançadeira (5).
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23 - AJUSTE DO ENCHEDOR DA BOBINA

Solte o parafuso (2) para fazer os ajustes de maneira à separação entre a polia do enchedor (1) e a correia (2) seja aproximadamente 1mm (36/64”) quando separadas. Se a correia tocar ocasionalmente a polia, ajuste a polia de tensão (3) diminuindo a curvatura da correia, se continuar aumente a separação acima de 1mm.
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24 - AJUSTE DO TRANSMISSOR DE VELOCIDADE

* Ajuste da posição do deslocador da correia.

Ao baixar a alavanca na posição de baixa velocidade, solte os parafusos (3) e permita que a correia se mova até a polia de baixa velocidade (1), mexendo a posição do desviador da correia (2)
* Ajuste do parafuso de retenção.

Ajuste o parafuso de retenção (5) de maneira que o deslocador (2) não cause problemas de deslocamento na correia e chegue à polia de alta velocidade (4).
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25 - AJUSTE DO CORTADOR DO FIO DA AGULHA
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* Colocação do cortador

Solte o parafuso (1) e ajuste a altura do cortador (3). Ajuste a altura do cortador (3) o mais baixo possível, na condição que não toque o calcador (2) para amenizar o fio superior que sobrou do corte.

* Tempo de operação do cortador da linha superior

Ajuste o tempo do fechamento do cortador de maneira que feche completamente ao avançar para o ponto mais adiantado. Para efetuar o ajuste solte o parafuso (4) e mexa a chapa (A) de impulsão do cortador para frente e atrás. Ao mover a chapa de impulsão do cortador para você , se adianta o momento do fechamento e se reduz a quantidade do fechamento.

Nota: Confirme que as lâminas da faca fiquem 0,3 a 0,5 mm ao fechar completamente. Se não houver tal separação o cortador irá interferir com a operação da chapa de impulsão do cortador da linha superior, evitando o movimento suave da alavanca de elevação.

* Tempo de abertura do cortador da linha superior
Ajuste a sincronização do cortador de maneira que abra gradualmente a uma distância de 2,5 a 3 mm (3/32” a 1/8”) da partida. Para efetuar o ajuste solte o parafuso (4) e mova a chapa (B) de impulsão do cortador (6) para frente e para trás. Ao mover até você o cortador começa abrir antes.

Nota: tenha cuidado para não variar a posição da chapa (A) de impulsão do cortador já ajustada.
26 - AJUSTE DO SUPORTE DO CORTADOR DA LINHA DA AGULHA E DA CHAPA LIMITADORA

Solte os parafusos de fixação (4) e instale a chapa de limitação (5) de maneira que fique em contato com a alavanca de bloqueio (3) ao começar a funcionar a máquina em baixa velocidade (quando o trava (B) (1) esta enganchada com o trava(A) (2).
O suporte (6) do cortador se deve instalar de maneira que encaixe com a peça (7) com 05,mm(1/64”) ao abrir o cortador.
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27 - AJUSTE DO TEMPO DE QUEDA DA FACA

Solte os parafusos (1) e mova o segmento de disparo (2) da faca na direção que mostra a flecha para que a faca tenha uma queda mais adiantada. Ajuste de maneira que a faca desça 2 ou 3 pontos antes que a máquina pare de costurar
[image: image30.png]




28 - ESPECIFICAÇÃOES

	
	LHB-781
	LHB-782
	LHB-783
	LHB-784

	Aplicação
	Caseados para tecidos planos e de Malha

	Velocidade de Costura
	Max. 3600 p.p.s

	Comprimento do caseado
	6,4 – 19mm

1/4”-3/4”
	6,4 – 25,4mm

1/4” – 1”
	6,4 - 31,7mm

1/4” – 1 ¼”
	12,7 – 38mm

1/2” – 1 ½”

	Largura
	2,5 – 4mm

3/32”-5/32”
	2,5 – 5mm

3/32” – 3/16”

	Agulha
	DPX5J-11-14

	Elevação do calcador
	12mm

15/32”

	Óleo lubrificante
	JUKI Defrix nº1



29. PROBLEMA CAUSA E SOLUÇÃO.
	Problema
	Causa
	Solução

	1.A linha da agulha quebra
	1) A tensão do ponto de tensão n° 2 é muito apertada.

2) A tensão da mola do estica fio é muito alta.

3) A ponta do gancho da lançadeira não esta polida.

4) Está incorreto a relação do tempo da lançadeira.

5) Trajetória da linha esta áspera.

6)A agulha está muito fina.
	1)Diminua a tensão do ponte de tensão n° 2.

2)Diminua a tensão da mola do estica fio.

3)Polir a ponta do gancho da lançadeira ou trocar por uma nova.
4)Reajustar a relação da lançadeira e agulha usando o calibrador adequado.
5)Polir as peças que estão em contato com a linha.

6)Colocar uma agulha mais grossa

	2. Se alinha sai da agulha
	1)O cortador da linha da agulha abre antes.

2)O cortador da linha superior abre - quando o calcador esta no caminho descendente.

3)Os pontos sobre-postos não se formam no inicio do processo de costuras.
4)A máquina esta mal encaixada.
	1)Mova para trás a chapa B que aciona o cortador da linha da agulha.

2)Mova para lias a chapa B que aciona o cortador da linha da agulha.

3)Diminui a tensão do controlador de tensão n° 1. Encaixe a máquina corretamente.
4)Encaixe a máquina corretamente.

	3. Os pontos sobre a berrada estão estáveis.
	1)O disco de tensão nº 2 está frouxo.

2) A tensão do passante da moLa do estica-fio não é suficiente.

3)A tensão na caixa de bobina esta muito alta.
	1)Aumente a tensão do disco de tensão n°2.

2)Reajuste a tensão da moia do estica fio

3)Diminua a tensão na caixa de bobina de 15 a 20g para os pontos.

	4. Pontos irregulares se formam no começo da costura.
	1) A tensão do disco n°1 é muito baixa.

2) A posição do cortador da linha da agulha é muito alta.

3) A puxada da mola do estica o é muito forte.
	1)Aumente a tensão do disco de tensão n° 1 (15 a 30g)
2)Abaixe a posição do cortador da linha, porém, cuidado para que não fique em contato com o calcador.

3)Diminua a passada da mola do estica fio e aumente a pressão da mola.

	5.Na primeira barra

do arremate a linha

da agulha se

amontoa na parte de baixo do tecido.
	1) A tensão do disco n° 1 é muito baixa
2) A tensão da linha da bobina é muito alta
	1)Aumente a tensão do disco n° 1

2)Diminui a tensão da linha da bobina (15 a 20g).

	6. Os pontos

flutuam sobre o tecido
	1) A tensão da linha da bobina não é suficiente.

2)A linha da bobina sai fina da caixa da bobina.
	1)Aumente a tensão da linha da bobina.

2)Insira corretamente a linha na caixa de bobina

	7. Pontos com falha
	1) O calcador é muito grande em relação

ao caseado.

2) O tecido é muito leve
	1)Trocar o calcador para um adequado.

2)Altere a sincronização entre a agulha e a lançadeira (abaixe a barra da agulha em aproximadamente 0,5mm).



30 - PROBLEMAS NOS PONTOS CAUSADO POR OUTRAS RAZÕES
	Problema
	Causa
	Solução

	1. O pedal da partida não funciona
	1) A chapa da agulha, a base da chapa de agulha ou o cortador da linha da bobina estão cheios de resíduos de linha e material de costura.

2) O cortador de linha da agulha sofre interferência do calcador ou da chapa que aciona o cortador
	1)Suspenda o cabeçote e limpe os resíduos.
2)Ajuste da instalação do cortador ou a posição da chapa que aciona o cortador

	2. A máquina não

alcança a velocidade

máxima mesmo com

o pedal na p

mais baixa.
	1) a manivela de parada manual não está na posição correta.

2) o desviador da correia do sistema de transmissão de velocidade não passa

para a polia de alta velocidade.
	1)Corrija a posição da manivela de parada manual. 
2)Lubrifique o pino que encaixa o desviador da correia.

	3. Um alto ruído é produzido pelo

dispositivo de parada ou velocidade no final do ciclo.
	1) Ajuste incorreto do excêntrico de baixa velocidade para uma pequena quantidade

de pontos.

2) A correia esta frouxa.

3) A correia em V de baixa velocidade está frouxa
	1)Reajuste o excêntrico de baixa velocidade

2)Aumente a tensão da correia por intermédio da polia

3)Aumente a tensão da correia em V por intermédio do motor

	4. A parada não é lenta.
	1) A alavanca de parada necessita de lubrificação.

2) O desviador de correia do sistema de transmissão não passa para a polia de baixa velocidade.
	1)Lubrifique a alavanca de parada

2)Ajuste a posição do desviador da correia

	5. A máquina não

lubrifica.
	1) O nível do óleo do reservatório é muito baixo.

2)O óleo não circula.
	1)Adicione o óleo até a marca high(alto)
2)Colocar óleo nos pivôs do filtro de retenção

	6. A faca cai durante a retenção

em alta velocidade.
	1) A posição do seguimento que aciona faca não é correta.

2) O ajuste do excêntrico de baixa

velocidade para o número de pontos não é correto.
	1)Ajuste a posição do excêntrico do acionamento da faca para a mesma não cair atrasada.

2)Corrija o ajuste do excêntrico de baixa velocidade

	7.A faca cai mesmo que a linha quebre.
	1) A máquina não está corretamente colocada
	1)Coloque a máquina corretamente

	8. A agulha quebra.
	1)A agulha é torta.

2)A agulha e a lançadeira se chocam uma na outra.

3)O cortador da linha da agulha atinge a agulha quando abre as lâminas.
	1)Substitua a agulha.

2)Ajuste a posição da agulha em relação à lançadeira.

3)Ajuste de forma que a chapa limitadora e o braço do bloqueio

r um no outro no momento da partida.
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AJUSTE E LARGURA DO CASEADO, LARGURA DOS PONTOS E DO
ARREMATE E A POSICAO DE REFERENCIA

Antes de executar qualquer
ajuste, desligue a maquina.

01 - Para regulagem da largura do ponto,
utilize o parafuso 1

02 - Para regulagem do arremate, utilize
0 parafuso 2

03 - Para regulagem da abertura, utilize
o parafuso 3
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ESCALA SUPERIOR: A largura real do caseado sera sempre, a
metade do indicado no valor da escala (mm).

ESCALA INFERIOR: A largura do arremate sera sempre o dobro
da largura do caseado.

Descrigdo das partes
L





PAGE  
18

